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Engllsh

Any use, care, heating or storage other than
recommended may damage the product.

Do not use if there are visible cracks, chips or
surface damage.

Wipe clean with a cloth dampened in a mild
cleaner.

Deutsch

Eine andere Nutzung, Pflege, Erwdrmung oder
Aufbewahrung als die empfohlene kann das
Produkt beschadigen.

Produkt nicht verwenden, wenn

sichtbare Risse, Absplitterungen oder
Oberflachenbeschadigungen vorhanden sind.
Mit feuchtem Tuch (evtl. mit mildem
Reinigungsmittel) abwischen.

Francais

Nous vous recommandons de respecter les
consignes d'utilisation, d'entretien, de chauffage
et de stockage afin de ne pas endommager le
produit.

Ne pas utiliser en cas de fissures, d'éclats ou de
surface endommagée.

Nettoyer avec un chiffon imbibé d'un détergent
doux.

Nederlands

Elk ander gebruik, verwarming of opslag anders
dan aanbevolen kan het product beschadigen.
Niet gebruiken bij zichtbare barsten, splinters of
beschadiging van het oppervlak.

Afnemen met een doekje met wat mild
schoonmaakmiddel.



Dansk

Enhver anden form for brug, vedligeholdelse,
opvarmning eller opbevaring end den
anbefalede kan beskadige produktet.

Ma ikke bruges, hvis der er synlige revner, skar
eller overfladeskader.

Torres af med en klud dyppet i vand og tilsat et
mildt rengeringsmiddel.

islenska

Oll notkun, umhirda, upphitun eda geymsla
énnur en pad sem maelt er med gaeti skemmt
voruna.

Notadu ekki véruna ef pad eru sjaanlegar
sprungur, brot eda skemmdir & yfirbordinu.
prifdu med rokum klat og mildu hreinsiefni.

Norsk

Enhver bruk, vedlikehold, oppvarming eller
lagring pa annen mate enn det som er anbefalt,
kan skade produktet.

Ma ikke brukes hvis det er synlige sprekker, skar
eller overflateskader.

Tork av med en klut fuktet med et mildt
rengjeringsmiddel.

Suomi

Jos tuotetta kdytetaan, hoidetaan, lammitetaan
tai sailytetdan suositusten vastaisesti, tuote
saattaa vahingoittua.

Ala kéyta tuotetta, jos siind on silmin havaittavia
halkeamia, lohkeamia tai pintavaurioita.
Puhdistetaan mietoon puhdistusaineeseen
kostutetulla liinalla.



Svenska

¢

All anvéndning, skoétsel, uppvarmning

eller férvaring som avviker fran
rekommendationerna kan skada produkten.
Anvand inte vid synliga sprickor, flisor eller
skador pa ytan.

Torka med en trasa fuktad med milt
rengdringsmedel.

esky

Jakékoli jiné poufZiti, péce, ohfev nebo
skladovani, nezZ je doporuéeno, mize vyrobek
poskodit.

NepouZzivejte, pokud jsou na vyrobku viditelné
praskliny, odstépky nebo jiné poSkozeni
povrchu.

Otirejte navlhéenou utérkou s jemnym Cisticim
prostfedkem.

Espaiiol

Cualquier utilizacién, mantenimiento,
calentamiento o almacenaje diferentes a lo
recomendado podrian causar dafios en el
producto.

No uses el producto si presenta grietas, astillas
o dafios superficiales visibles.

Limpiar con un pafio humedecido con un
detergente suave.

Italiano

Qualsiasi modalita d'uso, manutenzione,
riscaldamento o conservazione diversa da
quelle raccomandate potrebbe danneggiare il
prodotto.

Non utilizzare il prodotto se sono presenti
spaccature, scheggiature o danni superficiali.
Pulisci con un panno inumidito in un detersivo
poco concentrato.



Magyar

Mindezektdl eltéré hasznalat, tisztitas,
melegités vagy tarolds nem javasolt, mivel ez a
termék karosodasat okozhatja.

Ne hasznald, ha szemmel lathaté sériilések
vannak a felszinén.

Enyhén tisztitdszeres vizbe dztatott ronggyal
tisztitsd.

PoIsk|

Jakiekolwiek uzycie, pielegnacja, ogrzewanie
lub przechowywanie inne niz zalecane moze
spowodowac uszkodzenie produktu.

Nie uzywaj, jesli zauwazysz pekniecia,
wyszczerbienia lub inne uszkodzenia
powierzchni.

Wyciera¢ szmatkg zwilzong delikatnym
srodkiem do czyszczenia.

Eesti

Kasutamine, hooldamine, kuumutamine voi
hoiustamine mistahes teisel kui soovitatud viisil
voib toodet kahjustada.

Kui tootel on nahtavaid pragusid, puuduvaid
kilde v&i teisi pinnakahjustusi, siis ara kasuta
seda.

Puhasta 6rnatoimelises puhastusvahendis
niisutatud lapiga.

LatvieSu

Rekomendacijam neatbilstosa lietosana,
kop3ana, sildiSana vai glabasana var izraisit
bojajumus.

Nelietot, ja ir redzamas plaisas, robi vai citi
virsmas bojajumi.

TirTt ar saudziga tiriSanas lidzekIt samitrinatu
dranu.



Lietuviy

Bet koks naudojimas, prieZiara, kaitinimas ar
laikymas, kuris neatitinka rekomendacijy, gali
sugadinti gaminj.

Nenaudokite, jei yra matomy jtrakimy, jskilimy
ar pavirSiaus pazeidimuy.

Valyti Sluoste, sudrékinta Svelniu valikliu.

Portugues

Qualquer outro tipo de utilizagcdo, manutencao,
agquecimento ou armazenamento que nao os
recomendados, pode danificar o produto.

N&o utilize se estiverem visiveis rachaduras,
lascas ou danos na superficie.

Limpar com um pano embebido em detergente
suave.

Romana

Nerespectarea modului de utilizare, ingrijire,
incalzire sau depozitare recomandat poate
deteriora produsul.

Nu folosi in cazul in care prezinta fisuri, ciobituri
sau suprafete deteriorate.

Sterge cu o carpa inmuiatd in detergent delicat.

Slovensky

Akékolvek iné poufzitie, starostlivost, zahrievanie
alebo skladovanie, ako je odportc¢ané, moze
vyrobok poskodit.

NepouZivajte, ak su viditelné praskliny,
odlupovanie alebo poskodenie povrchu.

Cistite vihkou handrou a jemnym €&istiacim
prostriedkom.



Bbarapckum

+ Bcska ynoTpeba, rpvxa, otTonneHne nam
CbXpaHeHne, pasinyHn oT npenopbyaHnTe,
Morat fia NnoBpeaAT npoAaykTa.

* He n3non3gaiiTe NpoAyKTa, ako MmMa BUANMMN
NYyKHaTUHW, OTAeNIAHE Ha NapyeTa namn
NOBBPXHOCTTa € noBpeaeHa.

*  3apjanoyncTuTe, 3abbpLueTe C Kbpna, HanoeHa
C MeK noyuncTBaLL, npenapar.

Hrvatski

+ Svaka upotreba, briga, grijanje ili odlaganje,
osim preporucenih, moZe oStetiti proizvod.

* Ne koristiti ako postoje vidljive pukotine,
napukline ili o3tecenja povrsine.

«  Odcistiti krpom namocenom u blago sredstvo za
Ciscenje.

EMnVLKa
Onota&nnote Xpnon, Lppovué')a Béppavon
1 aroBrjkeuon Epa amd tnv TPoBAEMOPEVN
pmopet va BAAYEL To TIpoiov.

* MnV TO XPNOLUOTIOLELTE EQV UTTIAPXOUV OPATEG
pwypEg, omtactpata r ydapoipata otnv
EMUPAVELA.

+  ZKourtiote Pe éva Ttavi Bpeypévo pe éva o
KaBapLoTLKO.

YKpaiHCbKa

*  byab-fike BUKOPUCTaHHS, JOMNSAA, PO3irpiBaHHA
abo 36epiraHHs Bcynepey pekomeHAaLiam
MOXe MOLLKOANTIN BUPI6.

*  He BUKOPUCTOBYITE, SKLLO MOMITUAN TPILLMHN,
BiZIKONIM @60 MOLLIKOZAXKEHHS MOBEPXHI.

+ TpoTupaiiTe TKAHNHO 3 M'AKUM 3acoboM AN
UULLLEHHSA.



Srpskl
Svaka upotreba, odrzavanje, gre]anje ili
odlaganje, osim preporucenih, moZe oStetiti
proizvod.

+ Ne koristi ako ima vidljivih naprslina, odvaljenih
parcica i oStecenja povrsine.

+  Obrisi krpom namocenom blagim sredstvom za
CiS¢enje.

e

Slovenscina

+ Prinacinih uporabe, vzdrZevanja, segrevanja
ali shranjevanja, ki niso priporoceni, se izdelek
lahko poSkoduije.

* Ne uporabljaj v primeru vidnih razpok,
odkruskov ali poskodb na povrsini.

+  Obrisi s krpo, navlazeno z blagim ¢istilom.

Tu rkce
Onerilenin disinda herhangi bir kullanim, bakim,
Isitma veya saklama, truine zarar verebilir.

« Gorundr catlaklar, kiriklar veya ytizey hasari
olmasi durumunda kullanmayin.

+ Az miktarda hafif deterjanli bir bez ile siliniz.
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Bahasa Indonesia

Penggunaan, perawatan, pemanasan, atau
penyimpanan yang tidak sesuai dengan yang
direkomendasikan dapat merusak produk.
Jangan digunakan jika terdapat retakan,
pecahan, atau kerusakan permukaan yang
terlihat.

Seka hingga bersih menggunakan kain yang
dibasahi dengan pembersih ringan.

Bahasa Malaysia

Sebarang penggunaan, penjagaan, pemanasan
atau penstoran selain daripada yang disyorkan
boleh merosakkan produk.

Jangan gunakan jika terdapat retakan, sumbing
atau kerosakan permukaan yang kelihatan.

Lap sehingga bersih dengan kain yang
dilembapkan di dalam bahan pencuci yang
tidak begitu kuat.
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